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Vokabular der Pariri- Sprache.

Aufgononiinen mit der /^arwv'- Indianerin Majringd vom oh

in Belem do Parä im Februar 1914.

Curt Nimuendajü-Unkel.

Zunge: lu(ü<'>), (hau)li'i. Apiuka: c-lö. Arüra: ilnii. Bakairi: i-/u.

Makuschi: hnn//. Purukoto: haumi. Wayumara: inu. Sapani:

onii'. Palmella: nuo.

Zahn: liee(iiü). Apiakä: ijer"i. Ar.ira: yi'-ri. Bakairi: kyi'L l'uru-

kotö: hauij'/e. Makuschi, Taulipang, Arekuna: uyi}. Tamanaco,

Callinago, Cariniaco, Carijona: yeri. Oyana, Palmella: yere. Hia-

näkoto: yoli. Kaiina: i-e-ri. Upurui: i-i.

Nase: one(ri6). Apiaka: inäm. Arara: ongnangoii. Bakairi: kinnnüL

Purukoto: hauyonäii. Cumanagoto: euna. Makuschi, Taulipang,

Arekuna: yeunä. Saparti: uyonai. Motilon: ona. Trio: i-ona.

Opon: iena. Carar: yena. Palmella: ohöna. Maue: oyangouat.

Auge: unuru(n6). Apiaka: aiiruüö. Arära: ongourouman. Bakairi:

kiäni^i. Nahuquii: uvmuru. Yanumakapu: uinuru. Palmella: ohno.

Purukoto: haiiyeiiu. Yabaräna: eim. Taulipang, Arekuna: yij-nu.

Ingariko: u-y<n>''lr. Makuschi: ye-nu . Saparä: uyimu' . Wayumara:

yenfn-ii. Apalai. Tamanaco: janum. Galibi, Caribisi, Carijona,

Akawai, Trio. Oyana: yenourou. Callinago: enoulou. Cariniaco:

enourou. Maiouggong: uyenuru. Cumanagoto: enur. Kaliiia: i-enu-

ru. Pianogoto: gnanourou. Hianakoto: ycnidu.

Ohr: pana(n6). Apiaka: iwanän. Bakairi: k\iuan.atciL Palmella,

Galibi, Apalai. ]\[otilön: pana. Purukoto: haupanän. Makuschi,

Ingariko: pnnä. Taulipang: pnna. Arekuna: upönn. Sapara:

tipdnäi. Yabaräna: pchia. Hianakoto: bannU. Kaliiia: panari.

Caribisi, Akawai: panarei. Cariniaco: pianari. Oyana: i-panare.

Yauaperv: ku-panari. Araquajü: ypanare. Bonari: panare. Yao:

pannare. Trio: i-pana. Nahuqua, Yanumakaj»ü: uranari. Cuma-

nagoto: panar. Paravilliana: apanalo.

Mund: upäri(nö)- Apiakä: i-b<jri. Äriwa: pon'ng'in. Bakairi: ffdri.

Nahuqua: unfcih Purukoto: uniae. Tamanaco: 7ndan'. Cumana-

goto: ymtar. Galibi: empatoli. Oyana: y-emtala. Apalai: ountali.

Kaliiia: onhi-li. Akawai: u-ndah (mein Mund). Cariniaco: outari.

Arekuna: miitfa. Yabaräna: exii'-nüäli. Makuschi, Taulipang:
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g20 C' Ximuendajü-ünkel:

U7id<(. lugariko: vJitäle. Saparä: u?ita/. Wayiimarä: metalj.

Maquiritar: intarri.

7. Lippe: hoputpu(n6). Oyana: yapota-i-pitpi. Apalai: e-pota-piepouri

(Mund?).

8. Haar: repu(üu). Arära: letpougnan. V \ivükoiö : upupaiare. Piauogoto:

j)outabali. Cumanagoto: puyar. Crichana: pupinare. Hianakoto:

butulv'iH.

i). Kopf: muci. Anira: imeoutia. Yanumakapü : ürl. Bakairi: hyamiti

(= Gesicht).

11. Hand: omiät Apiakä: omiät. Arära: omiet. Bakairi: k\amuA.

Ihuruana: yämäde. Dekuäna: yamöde. Galibi: yamori. Tamanaco:

javignari. Apalai: y-emari. Woyawai: yarnore. Maquiritar: arr-

amori. Yauaperv: k-amuri. Maionggong: yaynutti. Cumanagoto:

emla. Motilon: oma. Bakairi: ki-omal.

12. Finger: ici. Makuschi: ui-enza.

: ipu.

13. Bein: upe (no). Apiakä: i-wet. Arära: youpet. Bakairi: kiiuete.

Nahuquä: iicitö. Yanumakapü: uvita. Oyaua: i-pef. Carijona:

beti (Fuß?). Kaiina: nabele. Callinago: iebeti. Cariniaco: pV^?"

Galibi: eipeti. Trio: ti-peti. Tamanaco, Pimenteira: petti. Apalai:

pete. Y^auapery: ka-bete Hianakoto: bHe.

14. Fuß: pukuno. Apiakä: i-pun. Arära: poucouan. Bakairi: k[ui>'(/..

Galibi: pooucourou. Hianakoto: buliMu.

15. Hals: temie (no). Bakairi: k\iuhne. Galibi: re'imi. Hianakoto:

beml'li.

16. Mann: lygörö. Arära: oukone. Bakairi: nyuoöto. Hianakoto: geh'.

Carijona: guire. Callinago: ouekelli. Cariniaco: okiri. Kaiina:

wakii. Caribisi: woh'ri. Trio: kiri. Oyana, Upurni, Pianogoto:

okiri. Bonari: uquere. Crichana, Purukot(5: curai. Chayma:

guroyto.

17. Weib: mutäi. Arära: poumie. Gattin: Bonari: u-puite-n. Galibi:

poete. Apalai: pouiti. Callinago: ti-bouite. Purukotö: u-pety,

Caribisi: puitu. Bakairi: i-witi.

Mundnrukn: tahan.

18. Kind: liokoji.

: cikü. Apiakä: moni. Bonari: meco. Akawai: u-viögo.

l'.>. Sonne: titi Apiakä: titi, tschitschi. Arära: titi. Bakairi: tUsi. Xalui-

quä: ritt. Pimenteira: titti. Araquajü: xixy. Oyana, Apalai:

chichi. Maionggong: tshi. Cumanagoto: chich. Upnrui: mi. Ma-

quiritar: cht. Yekuanä, Dekuäna: zL Ihuruana: zi. Makuschi:

uchi. Aruak: Anti: kisiti. Kampa: issiti. Chuntaquiro: intiti.

Maipiir: chic. Uanäna: sc. Uaikana: a\.n'. ]\Ibäure: sr.<ie. Paiko-

neka: i^hl'. Lapacu: iti.

Kichua, Aimarä: inti. Araona: ideti. iMun<liirukü: (i«ri. Kiriri:

utscitih. Sabuja: utsclieh. Karajä: tiu.

20. Mond: tuno. Apiakä, Akawai, Caribisi. Tamanaco, Apalai, Galibi,

Cumanagoto, Cariniaco: nuno. Arära: nouna. Bakairi: nona.
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Naliuqua, Paiixi: nune. Pimenteira: niilln. Callinago: nonum.

Maiong-gong, Pianogoto, Waiyamara: nuna. Paravilliana: nbne.

Oyaua: nounou. Tiveriglioto: niano, Woyawai: mini. Guaque:

nuna. Carijona: noii noua. Motilön: l<una. Maquiritar: nonna.

Opon, Carar: cano. Kaiina: nuna. Trio: nunö. Upiirui: nunuö.

AVayumara: nuna. Purukoto: nano. Yekuana, Iliuriiaiia, Dekuana,

Yabarana, Hianäkoto: näfie.

Talamanca: turu. Botocudo (-Crecmun): torou. Juri: nohno.

Eyeri: mona.

21. Stern: tiringä. Apiakä: tiriii. Arara: tiri. Bakairi: tMrimuka. Maku-
schi: zilike. Taulipäng: zllikf. Ingariko: chilike. Arakuna: zilike.

Wayuinara: zinke. Purukoto: dzilikeU. Yekuana: zirfdi/e. Ihuru-

ana, Dekuana: zir'ikye. Yabarana: Mike. Trio: sirikö. Pauxi:

sinke. Maquiritar; tschirike. Oyana: sirica. Tiverighoto: serika.

Upurui, Kaiina: sirika. Tamanaco: cirwa. Galibi, Caribisi, Piano-

goto: siriko. Woyawai: serego. Cliayma, Cumanagoto: chirke.

Paravilliana: serikorö. Apalai: chiricouafo. Callinago: chiric

(-Plejaden).

: morüö. Plejaden: Hianäkoto: mömäno. Trio: movvjtuj.

22. Feuer: kampu, Apiakä: lumpot. Makuschi: apo. Arära: campot.

Upurui: uapot. Oyana: ouapott. Tiverighoto, Apalai: apoto.

Taulipäng: apo^, Ingariko: apd. Arekunä: aj9o/ (70 • Purukoto: ö^o/o.

Botocudo (-Crecmun): ehompack. (-Nackianuk): jonpec.

23. Wasser: parii. Apiakä: pani. Arära: parou. Bakairi: pagü.

Pauniari, Yamaniadi: pdhd. Araua: paha. Tsoneka: hara. Otuke:

ouni.

24. Kegen: konpo. Apiäka: koiipo. Arära: koopo. Apalai, Cariniaco:

conopo. Purukoto, Chaynia, Crichanä: konopö. Kaiina, Trio: kenopo.

Paravilliana: konobö.

Uanäna, Uaikana: köro.

25. Erde: ro. Apiakä: ron. Arära: oro. Bakairi: ono. Nahuquä: oro

Waiyamara: oono.

Maue: rluj.

26. Stein: ypyi. Apiakä: ewö. Arära: ipoui. Akawai: toiboh.

28. Weg: nucön. Apalai: ocenia. Chayma: azama.

29. HauS: uro, oro. Apiakä: ouro. Arära: aora.

Kueretü: ueri. Jupua: uele. üitötö: höcpo.

: kamätä: Bakairi: ata. Cumanagoto, Oyana, Trio, Chayma: pata.

Cialibi: auto. Kaiina: auta. Cariniaco: aouto. Carijona: ata.

Callinago, Tamanaco. Arekunä, Makuschi: ante. Cumanagoto:

nata (-porta).

30. Bogen: arape. Arära: aneptan pagoua. Bakairi: tok{a. Galibi:

ouraba. Callinago: ullaba. Makuschi, Paravilhana, Bonari: urapd.

Kaiina: nkiba. Trio: ulapa. Arekunä, Pianogoto, Purukoto,

Crichanä: urdpa. Caribisi: hurapa. Akawai: ureba. Hianäkoto:

uelaha. Waiyamara: urahaberagha.

Mundurukü: irarec. Tupi: uyrapü.
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31. Pfeil: puyrtmi. Apiakii: invom. Arära: pouirame. Bakairi: pirdu.

Pimenteira: pürarüJi. Makuschi, Arekuna: purau. Chayuia: jnireu.

Palmella: puera. Calliiiago: boiiUoua. Akawai: pulewa. Galibi:

plia. Carihisi : purrewa. Carih : purötcah. Kalma: pNua. Cariniaco:

powioui. Bonari: purrna. Waiyamara: parau. Oyana, Apalai,

Pianogoto: pireu. Tamanaco, Cumanagoto: preu. Pauxi: preou.

Trio: pleu. Üpurui: pileu. Crichana: upreu. Xalmqua: iure.

Paravilhana: uarämöu. Hianäkoto: höu(d)ya.

82. Taquara(Bambusrolir)-Pteilspitze: wapi.

33. Keule: capawa. Bakairi: (hca. Arara: ye-i-vioureme.

3-i. Lanze: arape (? — siehe „Bogen", Nr. 30).

35. Topt, großer: orinkö. Arära: opine. Opon: orini. Trio: alinö.

Chayma: erine. Hianäkoto: eHnc. Schüssel: Oyana, Pianogoto:

orinat. Apalai: orina. Uitöto: rüiko.

36. Haiigmatte: oponät. Apiaka: aruat. Arara: orouat. Bakairi: aweta.

üanäna: pPno. Uaikaua: puenö.

37. Axt: opineü. Apiaka: owineun. Arära: ouineme. Bakairi: püi.

Chayma: pure.

38. Boot: nipaü'. Arära: moapou.

39. Ruder: parapö. Arära: marapa. Trio: pida. Curualie: purawd.

Wapischäua: pure.

40. Perlen: kuriküi. Arära: cououri.

41. Korb: panur. Arära: opi7ie.

42. Kamm: rupin, ponejö (?). Arära: yemcat.

43. Tanzrassel: parapä. Galibi, Kaiina, Trio: maraca. Hianäkoto:

mälüka. Tupi: mharakä.

44. Spindel: koreguära.

45. Federkrone: üpc^lo. Hianäkoto: d\a]iökah<'hi (Diadem).

46. Cuia: up('». Oyana: culipo (Triukschale).

47. Feuerbohrer: keguatorö.

48. Mörser: npäu.

49. Reh: nwarekö. Hianäkoto: uldletö (Sumpfhirsch).

50. Anta (Tapir): wotomo. Apiaka: uotomo. Arära: utoman. Hianäkoto:

icoto (— Tayar.'ü, Dicotyles labiatus).

51. Pecari: apianä. Arära: apiana (Schwein), Apiaka: pagriica.

52. Aguti: jagnri. Arära: iakouri. Nahuquä: akuri. Bakairi: hdkie.

Apalai, Trio, Kaiina, Upurui: akuli. Oyana: acottri. Yauapery:

akiri. Ouayeoue: acoussi. Galibi: agouti. Oyampy: acouri. Chipaya:

kuri.

53. Tamanduä: paruä. Apiaka: purüa.

54. Saliuim (Scidenäffclien, Hapale spec): kurugot«'». BrüUatte: Carijona:

garavata. Callinago: aloiiata. Galibi: alaouata. Kaiina, Trio,

Upurui: aluata. Oyana: arouata. Cumanagoto: arahuata. Hianä-

koto: alauatd.

55. Affe: tawe. Arekunä: taiiä. Hian;ikoto: taija/i (Caiarära, Cebus

gracilis Spix.). Mundurukü: taue. Curuahe: tdve. Maue: touahd

(— coatd; Ateles Panisous).
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06. Jaguar: bogrü Anini: ocori. Jaguatirica (Felis mitis Cuv.), Jiakairi:

k\orie. Chayina: yuarure.

57. Puma: hogiiji. Callinago: cälcowki. Kalina: kaikmi. (jialibi, Cari-

joiiii, Apalai, t'ariniaco: rairnnchi llianakoto: kaiküji. Chayma:
((licuche. Makuschi: kaikuscJd. Caribisi, Akawai: kaikmhi. Ara-

({iiajii: gha/r/uschij. Yauapery: kokoschi. Trio, Upiirui: kaikui.

Piaiiogoto: caicoui.

58. Jaguatirica (Felis niitis Cuv:): cMuita.

59. Capivara: parabü.

60. Stinktier: panin.

61. Wald hund: meine.

Q'l. Taube: iiwatymi Hianäkoto: uHidmi'. (Uainambe).

63. Mutuni (Crax spec): pawi. Arara: faoui (— Hocco).

64. Jacanii (Psophia crepitans L.): arakinä. Arara: ouarakina.

65. Kiesenstorch: wariki. Bakairi: ??iaA'«Za (Tantalus). Weißer Reiher:

Callinago: ouacalla. Galibi: ouakare.

(H). Königsgeier: ipötoro. Hianäkoto: tolono uakäläi'i (Falco spec).

67. Harpye: aganhj. Hianäkoto: uükala (Falco spec). Arara: acarat

(Hocco).

68. Papagei: kwirig. Periquito: Arara: koui. Galibi: crik. Cbayma:

quiriquin. Hianäkoto: kiliküi. Makuschi: kehrikehrih. Kalina:

kdi-keli. Oyana: coule-coule. Upurui: kidai-kulai. Apalai: couri-

roura. Cariniaco: courari. Callinago: coidehec. Mundurukii: eowr</.

Juruna: couri-coiiri. Chipaya: köli-köli.

69. Arara: karä. Arära: ^-aar«. Mundurukü : /ta/w^ Chipaya: ^am (Vogel).

70. Weißer Reiher: cepe (?). Ente: Bakairi: üupi. Carijoua: tchoho.

Hianäkoto: tiöJiö.

71. Roter Ibis: gwagwä. Weißer Reiher: Callinago: ouacalla. Hianä-

koto: uaiä. Flamingo: Kalina: uala.

1-2. Urutau (Nyctibius aethereus Xeuw.): kätölo.

73. Socö (Ardea brasilionsis): woko.

74. Tukan (Rhamphastos Toco Gmel.): pihikä.

75. Japü (Cassicus cristatus Daud.): iapö.

76. Tracaja (Emys Dunieriliana Schweig.): peläk. Arära: pe, peum

(Schildkröte).

77. Chamäleon: awft. Kaiman, Carare: fali. Trio: aUwe. Upurui: alie.

Oyana: arioue. Maquiritär: yuriwe.

78. Kaiman: icakd. Apiakä: wakat. Arära: ouacat.

79. Schlange: okoi. Arära, Trio: okoi. Apiakä: ogo7. Hianäkoto: ekei

(Jararaca). Upurui: ököi. Apalai: ocoye. Carar: ocotj. Oyana:

eukeuye. Chayma: equey. Nahuquä: ekä. Cumauagoto: ocoyu.

Galibi: acoiou. Kalina: okoyo. Bakairi: ayäu. Palinella: ocon.

Pimenteira: inkaii. Klapperschlange: Oyana: aco'i.

SO. Acarä (Süßwasserfisch, Farn. Sciaenoidea): karä. Fisch: Arära:

tahobana. Bakairi: kaod. Nahuquä: karä. Paravilhana: karä.

Aparai: cana. Trio: kana. Purukoto: cand Oyana: caa. Upurui:

ka. Pimenteira: ganang. Hianäkoto: kann (Matrincham).
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:

81. Sarapo: arapo. Hiaiiakoto: udlaha. Oyaiia: ouapapä (Piscis spec.)

Kaiina: warapä (Erythrinus spec.)

82. Pirarucü (Sudis Gigas Ciiv.): wain. Hiamikoto: mäime (Bagrus).

83. Acarahy (Loricaria spec.?): kann.
84. Piabinha (Piscis spec): il'e.

85. Schmetterling: paröpi.

8(5. Ameise: tilinc.

87. Käfer: möko. Galibi: muco (Insekt). Oyajia: macoii (Maruim,

Fliegenart). MosquitO: Bakairi: möka. üpurui: maku.

88. Fliege: tara. Mutuca (Bremse): Bakairi: !^Mrö>a. QoWm^go: touiafüe.

Upurui: iurö. Kaiina: tehjkg. Chayma: turec. Cumanagoto: turoro.

Hianäkoto : tülek;'.

81». Cacauhy: mukaii.

90. Ubim (Geonoma spec, Palmae, Arecineae): wo.

91. Taquaru^u (Barabusa spec): mopara.
92. Paxiuba (Iriartea spec, Palmae, Arecineae): uporü.

93. Murumurü (Astrocaryum spec, Palmae, Bactrideae: upona.

94. Tucuraan (Astrocaryum Tucuman): pupnmä'.
95. Indayä (Attalea compta Mart, Palmae, Cocoineae): aremurii.

9(). Bocayuva (Acrocomia Total Mart., Palmae Bactrideae): ubajä.

97. Cauchu (Hevea guyauensis und H. brasiliensis H. B. K.): wariruru.

Bakairi: aihi eküru. Hianäkoto: eyejielwgidu.

98. Seringueira (Hevea spec): purupä.
99. Assahy (Euterpe oleracea Mart., Palmae, Areceae): wann', lliaiiii-

koto: ualiü. Trio: loapn. Apalai: uapii.

100. Samahuma (Eriodendron Samauma Mart., Bombaceae): pauniii.

101. Bakaba (Oenocarpus Bacaba Mart., Palmae, Areceae): makäri.

102. Cumarii (Dipteryx odorata W.): kwane. Hianäkoto: aikäuale.

103. Taperebä (Spondias spec): gwajarit. Arära: orot. Oyana: oroiie.

Apalai : orochit.

104. Mamorana: uwirü.

105. Mais: lionät. Apiakä: gnat Arära: konat. Bakairi: anüii. xsahii-

quä.: and. Chayma, Cumanagoto: anaze. Tamanaco: ac-naccc.

Apalai: xxchinace. Pianogoto: enäye. Oyana: endi. Makuschi:

unain. Trio: anai. Upurui: enai. Paravilhana: aihniain.

106. Holz, Baum: jei. Bakairi: se. Nahuquä: /. Akawai: ne-M. Ma-

kuschi: ye. Tamanaco: jeje. Pimenteira: jeje. Arekunä: jei.

Maquiritär: drhe. Arära: itkamoreme. Mundurukü: eip.

107. Blatt: ary. Arära: kinap. Bakairi: sari. Hianäkoto: umaie.

Apalai: itou-an. Oyana: ari. Kaiina: ari. Maquiritär: chohowari.

lO'S. Blume: puhi. Kaiina: ipuüili. Trio: tceice-poUn. Arära: itoua.

Zu dem Vokabular der Pamv-Sprache möchte ich noch hinzufügen,

daß die Stammestätowierung dieser Leute in einem blauschwarzen Strich

jederseits von den Schläfen senkrecht abwärts bis zum Unterkiefer Ite-

steht. Die einzige Vertreterin des Stammes, welche ich zu sehen bekam,

war die hellfarbigste Indianerin, die ich bis jetzt beobachtet habe; ihre
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Naseiischeidewand war durchstochen, die Ohrläppchen nicht. Alles das

bestätigt nur, was schon aus dem Vokabular hervorgeht: daß die Pariri

eine Baude desselben Karibenstainmes sind, der am Xingii als Ardra^

am Tocantins als Apiakä aufgetaucht ist. Die Pariri wohneu gegenwärtig

oberhalb der Wasserfälle des Rio Pacajä, abseits vom Hauptfluß. In

derselben (-regend sind Vertreter eines anderen unbekannten Stammes er-

schienen, den die Brasilier Paracand (Maracanfi?) nennen und über den

ich nur erfuhr, daß er von den Pariri verschieden ist. Ein dritter, den

Pariri befreundeter und von ihnen angeblich als „ Timileme^'' bezeichneter

Stamm ist bis jetzt noch nicht zum Vorschein gekommen. Von den PariH

befinden sich vier Personen im Hause eines mir bekannten Castanheiros

in Boa Vista do Pacajä. Ich habe den Mann dringend gebeten, mir

Nachrichten über etwa noch neu auftauchende Stämme zu senden. Die

Zone der Zuflüsse des Amazonas zwischen dem Xingü und dem Tocantins

ist ethnologisch sicher hochinteressant, weil sich hier Kariben, Tupi und

Ge begegnen. Ich habe vergebens den Dienst für Indianerfttrsorge, dem
ich angehöre, für diese Zone zu interessieren gesucht. Nachdem man
mich seit September vorigen Jahres in Belem in gänzlicher Untätigkeit

festgehalten hatte, bat ich schließlich um meine Versetzung nach irgend

einem Punkt, wo man meiner Dienste im Verkehr mit Indianern bedürfe.

Ich wurde darauf nach Maranhäo berufen, bin aber fest überzeugt, daß

es mir dort nicht besser gehen wird. Der Dienst für Indianerfürsorge

wird im näclisten Jahre wohl überhaupt nicht weiter unterhalten werden,

und außer in Säo Paulo und Espiritu Santo wird ihm kaum eine Rothaut

eine Träne nachweinen.
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